
"EL DELGADO" TEJAS GUN BELT - EL DELGADO TEJAS GUN BELT
BLACK 42 IN.

With a design similar to Magpul’s popular “El Original” gun belt, the Magpul Tejas
Gun Belt – “El Delgado” was designed with a thinner polymer backing, resulting
in an even more flexible belt that won’t give up its gun belt rigidity. As a result, the
“El Delgado” retains its original shape over its lifetime without adding extra bulk.  
Featuring a 100% North American bull hide outer layer and backed by a
supporting, flexible layer of reinforcing polymer, the “El Delgado” offers dress belt
comfort with stretch and sag-free performance, and it’s sturdy enough to carry a
light pistol. It measures 1-1/2” wide and .21” thick, so it will fit most belt loops and
holsters comfortably. Eight holes with precise3/4” spacing provide a wide
adjustment range. The belt includes an easily removable buckle that’s
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying.   Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Delgado”
comes in even sizes from 32”- 46” and in two colors: Black, Chocolate. Made in
the USA. 100% North American bull hide Full grain outer layer is backed by a
supporting, flexible, reinforced polymer layer A thinner bio thane backing keeps
the belt sturdy, is more pliable in initial wear, and allows the belt to keep its
original shape over its lifetime Includes eight holes with precise 3/4” spacing for a
wide adjustment range 1-1/2” wide and .21” thick to fit most belt loops and
holsters Dress belt comfort offers stretch and sag-free performance that’s
supportive enough to carry a light pistol Removable buckle with branded
“tool-free” fasteners and brushed antique silver finish Sleek profile buckle design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when carrying Made in
Texas

Attributes

Name: EL DELGADO TEJAS GUN BELT BLACK 42 IN.
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100267
Mfr. No.: MAG1275-001-42
Color: Black
Material: Bull Hide
Size: 42
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138174

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Dieser Gürtel wurde mit Blick auf
Flexibilität und Stabilität entwickelt und bietet Komfort beim Tragen einer leichten Pistole. Um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um Missbrauch oder Verletzungen zu vermeiden.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um Materialverschlechterung zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher um Ihre Taille sitzt, ohne zu drücken oder zu verrutschen.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle sicher befestigt ist, bevor Sie den Gürtel tragen.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Gürtels, insbesondere beim Tragen schwerer Gegenstände.
Beachten Sie, dass der Gürtel nicht für den Einsatz in extremen Bedingungen (z. B. Unterwasser oder in
extremen Temperaturen) empfohlen wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:

Führen Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel gleichmäßig und ohne Verdrehungen verläuft.
Passen Sie die Länge des Gürtels mithilfe der acht Löcher mit 3/4" Abstand an Ihre Taille an.

Befestigung der Schnalle:

Nehmen Sie die abnehmbare Schnalle und setzen Sie diese auf den Gürtel.
Drücken Sie die Schnalle bis sie einrastet. Überprüfen Sie, ob sie fest sitzt.

Tragen des Gürtels:

Stellen Sie sicher, dass der Gürtel angenehm sitzt und nicht zu fest ist.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, ob die Schnalle korrekt befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel nicht mehr verwendbar ist, ziehen Sie in Betracht, ihn zu recyceln, wenn dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien
befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of your gun belt. Please read the following information carefully to maximize
your safety and the longevity of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the gun belt is appropriate for your intended use and fits properly.
Always inspect the belt before use for any signs of damage or wear.
Use the belt only for its intended purpose; do not exceed its load capacity.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use.
Be aware of your surroundings when carrying a firearm to ensure safe handling.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid exposing the belt to extreme temperatures, moisture, or harsh chemicals, as these may compromise its
integrity.
Do not use the belt if it shows signs of significant wear or damage, such as fraying or cracking.
Ensure that the buckle is securely fastened before use to prevent accidental release.
When carrying a firearm, ensure it is properly holstered and secured to prevent movement or accidental
discharge.
If you experience discomfort or irritation while wearing the belt, remove it immediately and consult a
professional if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Measure your waist size to select the correct belt size. The "El Delgado" is available in even sizes from
32” to 46”.
Thread the belt through your belt loops, ensuring it sits comfortably around your waist.

Adjusting the Belt:

The belt features eight holes with precise 3/4” spacing for easy adjustments.
Choose the hole that allows for a snug yet comfortable fit.

Securing the Buckle:

Position the buckle at the front of your waist.
Press the buckle together until you hear a click, indicating it is securely fastened.
To remove the buckle, gently press the release mechanism and pull apart.

Wearing the Belt:

Ensure the belt is tight enough to support your firearm without sagging or stretching.
Adjust as necessary throughout the day for comfort.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Consider recycling the materials where possible, as the belt is made from bull hide and polymer.
If the belt is damaged or worn out, do not attempt to repair it; dispose of it to prevent unsafe use.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. It is important to have access to support for any safety
inquiries.

By following these guidelines, you can ensure a safe and comfortable experience with your MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt. Thank you for your attention to these safety instructions.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL "El
Delgado" Tejas

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser la ceinture.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des signes de défaillance, tels que des déchirures ou des coutures
lâches.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Ne modifiez pas la ceinture de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation de la ceinture, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la ceinture uniquement pour le port d'armes légères ou d'autres équipements comme spécifié par le
fabricant.
Assurezvous que la boucle est correctement fixée avant de porter la ceinture.
Ne portez pas la ceinture trop serrée pour éviter l'inconfort ou les blessures.
Évitez d'exposer la ceinture à des conditions extrêmes telles que l'humidité excessive ou les températures
élevées, car cela peut affecter sa durabilité.
Lorsque vous retirez la ceinture, faitesle avec précaution pour éviter de vous blesser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurez votre taille : Utilisez un mètre ruban pour déterminer votre taille de ceinture. Assurezvous de choisir
la taille appropriée (disponible en tailles paires de 32" à 46").
Enfilez la ceinture : Passez la ceinture à travers les passants de votre pantalon. Assurezvous qu'elle est bien
positionnée autour de votre taille.
Ajustez la ceinture : Utilisez les huit trous de réglage pour ajuster la ceinture à votre confort. L'espacement
de 3/4" permet une large plage d'ajustement.
Fixez la boucle : Attachez la boucle en vous assurant qu'elle se place à plat contre votre taille.
Vérifiez l'ajustement : Assurezvous que la ceinture est bien ajustée mais pas trop serrée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la ceinture dans les ordures ménagères si elle est endommagée. Consultez les réglementations
locales concernant le recyclage des matériaux en cuir et en polymère.
Si vous devez vous débarrasser de la ceinture, envisagez de la donner à une organisation qui pourrait en
avoir besoin, tant qu'elle est en bon état.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas,
veuillez vous référer à votre point de vente ou à l'entité responsable de la distribution dans votre région.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas en
toute confiance. Veuillez toujours garder à l'esprit les pratiques de sécurité lors de l'utilisation de votre ceinture.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto per la
Cintura Magpul "El Delgado" Tejas

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura Magpul "El Delgado" Tejas. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei
prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se è danneggiata.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre la cintura in modo corretto, assicurandosi che sia ben regolata.
Non sovraccaricare la cintura oltre le sue capacità progettate, in particolare quando si trasporta un'arma
leggera.
Evitare di esporre la cintura a fonti di calore eccessivo o a sostanze chimiche aggressive.
Rimuovere la cintura quando non è in uso per prolungarne la vita utile.
Assicurarsi che la fibbia sia correttamente fissata prima di indossare la cintura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione della Cintura:

Individuare gli otto fori sulla cintura.
Scegliere il foro che offre la vestibilità più comoda e sicura.
Assicurarsi che la fibbia sia fissata saldamente.

Indossare la Cintura:

Posizionare la cintura attorno alla vita.
Inserire la fibbia nel passante e chiuderla.
Verificare che la fibbia si adagi piatto contro la vita per ridurre la visibilità.

Rimozione della Cintura:

Per rimuovere la cintura, semplicemente sganciare la fibbia.
Conservare la cintura in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltirla in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare la cintura nell'ambiente. Seguire le linee guida di smaltimento dei materiali in pelle e polimero.
Contattare il servizio di raccolta rifiuti locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro e di consultarla in caso di domande riguardanti la
sicurezza e l'uso della cintura Magpul "El Delgado" Tejas. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
sekä käyttö ja huoltoohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä vyötä, jos se on liian tiukka tai epämukava.
Huomioi, että vyö on suunniteltu kantamaan kevyitä aseita. Vältä ylikuormittamista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että vyö on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja vyölenkkejä ja holstereita, jotka ovat yhteensopivia vyön kanssa.
Vältä vyön venyttämistä tai väärinkäyttöä, joka voi aiheuttaa vaurioita.
Tarkista säännöllisesti soljen kunto. Jos solki on vaurioitunut, vaihda se viipymättä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyölenkkeihin tai holsteriin varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Säädä vyö haluamallesi tiukkuudelle käyttäen kahdeksaa reikää, jotka ovat 3/4 tuuman välein.

Käyttö:

Pue vyö vyötärölle siten, että se istuu mukavasti, mutta ei liian tiukasti.
Varmista, että solki on oikein kiinnitetty ja istuu tasaisesti vyötärölle.
Tarkista, että vyö ei häiritse liikkeitäsi tai aiheuta epämukavuutta.

Hävittäminen
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Vältä tuotteen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Yhteenveto
MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja tukea aseiden kantamiseen.
Noudattamalla yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja olla tietoinen mahdollisista riskeistä.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL "EL DELGADO"
TEJAS GUN BELT

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
användarinformation för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs igenom denna
information noggrant innan du använder bältet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risken för skador.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador. Om bältet är skadat, sluta använda det
omedelbart.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll bältet utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper för att förhindra oavsiktlig användning.
Rapportera eventuella farliga situationer eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid bältet i kombination med ett godkänt hölster för att säkerställa säker transport av vapen.
Se till att bältet är korrekt justerat för att förhindra att det glider eller lossnar under användning.
Undvik att överbelasta bältet med tung utrustning som kan påverka dess strukturella integritet.
Använd endast bältet för det avsedda syftet och följ alltid lokala lagar och förordningar gällande bärande av
vapen.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Sätt på bältet och justera det så att det sitter bekvämt runt midjan.
Använd de åtta hålen med exakt 3/4" avstånd för att hitta den mest lämpliga storleken.

Fästa spännet:

Fäst spännet genom att trycka in det på bältet tills det klickar på plats.
Kontrollera att spännet sitter ordentligt innan du använder bältet.

Användning av bältet:

Om du bär ett vapen, se till att det är ordentligt säkrat i hölstret.
Kontrollera bältets passform och justera vid behov under användning.

Kassationsinstruktioner
När bältet inte längre används eller är skadat, kassera det på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanliga sopor. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för riktlinjer om korrekt
kassering av läderprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt,
vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt EUland.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!


